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Programme provisoire

CIUTI FORUM

Genève
ONU – salle XIX
24 mars 2006 

Languages in a changing world –
between linguistic human rights and the economic needs
of international communication
09.00 – 9.45
Mots de Bienvenue

Hannelore LEE-JAHNKE, Vice-Présidente de la CIUTI

Laurent MOUTINOT, Conseiller d’Etat

Lance HEWSON, Président de l’ETI


Martin FORSTNER, Président de la CIUTI
09.45 – 10.15
Anne Marie HUBER-HOTZ, Chancelière fédérale

Sprache: Schlüssel zur Verständigung
10.15 – 10.45
André HURST, Recteur de l’Université de Genève 

Les mots, les savoirs, le passage

10.45 – 11.00
Pause café

11.00 – 11.30
Karl-Johan LÖNNROTH, Directeur Général, Direction Générale  Traduction, Commission Européenne

Transparency, legitimacy and efficiency
11.30 – 12.00
Marco BENEDETTI, Directeur Général, Direction Générale Interprétation, Commission Européenne

Citizens’ rights and economics: The case of the EU institutions

12.00 – 12.30
Martin FORSTNER, Président de la CIUTI 


Translation als kontextualisierte Wissenschaftsdisziplin 
12.30 – 13.00
Eric BAIER, Secrétaire adjoint du Département d’instruction publique 

La déclaration de Bologne et la promotion de la diversité des

expressions culturelles
13.00 – 14.00
Lunch 
14.00 – 14.30
Suleiman AL ABBAS, Director of Atlas Research Center


Linguistic Human Rights and the Language of Minorities

14.30 – 15.00
Reinhard HOHEISEL, Coordinateur pour la langue allemande, DG Traduction, Commission Européenne

Economic needs – one language only
15.00 – 15.30
Frans DE LAET, Directeur ISTI
, Bruxelles

Médiation linguistique et éthique traductionnelle: 

Cas de conscience ou mariage de raison ?

15.30 - 16.00
Abdullah SHUNNAQ, Professor, Yarmouk University

Difficulties of Translating Arabic Semantic Redundant Expressions into English
16.00 -16.30
Ricardo ESPINOZA, Officier de liaison pour les ONGs
Pour un partenariat efficace et durable des Nations Unies avec les ONGs
16.30 - 17.00
Erich PRUNČ, Professor, Universität Graz 


Die Macht der Sprache
17.00 – 18.00
Table Ronde: 
Languages in a changing world: Quelles responsabilités ? 
� Ecole de Traduction et d’Interprétation, Genève


� Institut Supérieur de Traducteurs et d’Interprètes, Bruxelles





